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Model: : B0360WST2H2PR-V2 

 

KOLOROWA STACJA POGODOWA 

STEROWANA RADIOWO 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji , aby prawidłowo zapoznać się z 

właściwościami i funkcjami przed użyciem. 

 

Do uruchomienia tego urządzenia potrzebujesz: 

Do  jednostki głównej  zasilacza sieciowego (w zestawie) lub baterii 3 x AAA (brak w 

zestawie) 

Czujnik na baterie 2xAA (brak w zestawie) 
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Przegląd 
produktów 

 

JEDNOSTKA 
GŁÓWNA 

 
1 26 25 

 
 
 

2 24 

3 23 
4 22 
5 6 21 
7 20 17 

16 

9  
8 18 

19 

10 15 
11 

12 14 
 
 
 

13 
 

1. Wskazanie sygnału czujnika  

2. Kanał czujnika zewnętrznego  

Przełącz kanał z CH1  - CH2 - 

CH3 - skanowanie kanału  

3. Aktualna temperatura zewnętrzna  

Ikona strzałki wskazuje  kierunek, w 

którym temperatura jest trendem 

4. Zapisy maks./min temperatury i 

wilgotności zewnętrznej  

 
14. Czas zachodu księżyca  

15. Czas wschodu księżyca  

16.Aktualny czas 

Możliwość wyboru formatu 12/24 
godzinnego  

17. Wskaźnik RCC  

18. Wskaźnik alarmu 

19. Wskaźnik drzemki  

20. Ikona punktu lukrowania  

21. Aktualna wilgotność w 
pomieszczeniu  
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Zapisy temperatury i 

wilgotności 

maksymalnej/minimalnej  będą 

aktualizowane co 24 godziny i 

rejestrowane od północy  

5. Aktualna wilgotność na zewnątrz  

Ikona strzałki wskazuje  kierunek, w 

którym wilgotność jest trendem. 

6. Prognoza pogody  

Prognoza pogody na następny rok 

12-24 godziny 

7. Ciśnienie barometryczne  

Wyświetlanie barometru w hPa/mb 

8. Wyświetlanie kalendarza  

9. Wyświetlanie dnia tygodnia  

Dni powszednie w 7 językach 

10. Czas wschodu słońca  

11. Faza księżyca  

Faza księżyca zmieni się  

automatycznie wraz z 

powyższym ustawieniem 

czasu  

12. Czas zachodu słońca  

13. Skrót miasta  

Ustaw swoje miasto (ograniczone 

do 150 miast w Europie), aby 

uzyskać  prawidłowy czas 

wschodu i zachodu słońca 

Ikona strzałki wskazuje  kierunek, w 

którym zmienia się wilgotność 

22. Rekordy maks./min temperatury i 

wilgotności w pomieszczeniu 

Zapisy  temperatury i wilgotności 

max/min będą aktualizowane co 24 

godziny i rejestrowane od północy  

23. Aktualna  temperatura w 

pomieszczeniu Ikona strzałki 

wskazuje  kierunek, w którym 

temperatura jest trendem.  

24. Wskaźnik niskiego poziomu 

baterii  jednostki głównej  

Poziom naładowania baterii jest niższy 
niż 

3,6 V lub tylko podłącz AC 

Adapter 

25. Wskaźnik niskiego poziomu 

baterii czujnika 

Poziom naładowania baterii jest niższy 

niż 

2,5 V 

26.  Alarm temperatury zewnętrznej 

Alarm wysokiej/niskiej temperatury 

na zewnątrz  z symbolem  / 
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1 
 

 
 

2 
 
 
 
 
 

 
    3 

 
 

5 
4

 
 

 
1. Wiszący otwór 2. Wrażliwe otwory 
wentylacyjne 

3. Komora baterii 4. Wspornik stojaka 

5. Otwór DC 
 
 
 
 
 

 
Przycisk dotykowy podświetlenia/drzemki  

Naciśnij, aby przełączyć jasność podświetlenia między 100%, 50%, 
10%, 3% 

i wyłączone 
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1 

2 
 

3 

4 

5 

6 
 
 
 
 
 
 

1. Przycisk "SET / ''"  

Krótkie naciśnięcie, aby odebrać RCC 

sygnał 

Naciśnij i przytrzymaj, aby przejść do 

ustawienia czasu 

2. "  ' 'przycisk 

Krótkie naciśnięcie, aby sprawdzić 

godzinę alarmu, włączyć/wyłączyć 

alarm  

Naciśnij i przytrzymaj, aby przejść 

do  ustawień alarmu  

Przycisk ''  

Krótkie naciśnięcie, aby przełączyć kanał 

Długie naciśnięcie, aby przejść do odbioru 

sygnału   

Przycisk ''  

Krótkie naciśnięcie, aby sprawdzić rekord 

maks./min 

Naciśnij i przytrzymaj, aby 

wyczyścić maks./min 

rekord 

5. Przycisk "MIASTO"  

Krótkie naciśnięcie, aby rzucić okiem na 
miasto 

Naciśnij i przytrzymaj, aby ustawić miasto 

6. Przycisk "ALERT" 

Krótkie naciśnięcie, aby sprawdzić 

wartość alertu temperatury Długie 

naciśnięcie, aby wejść do   

Ustawienie wartości alertu temperatury  

 
Nuta: 

Domyślnym rokiem jest 2020, jeśli wyświetlanie dnia tygodnia jest 

nieprawidłowe. Upewnij się, że rok został ustawiony poprawnie. (do 

ustawiania ręcznego tylko) 
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CZUJNIK ZEWNĘTRZNY 

1 2 
 

 
 
 

4        
 

 

3 
 

 
 

1. Lampka sygnalizacyjna  2. Otwór do zawieszania  

3. Komora baterii  4. Przełącznik kanału 1-2-3  
 

 

FUNKCJE 

 
1. Mierzy temperaturę wewnętrzną i zewnętrzną (C / F) oraz wilgotność 

2. Zakres temperatury wewnętrznej : -10?~50?(14N ~ 122N) 

3. Zakres temperatur zewnętrznych : -40?~60?(-40N ~ 140N) 

4. Zakres wilgotności wewnątrz i na zewnątrz : 1% -99% 

5. Maksymalny / minimalny zapis temperatury i wilgotności (wejście i wyjście) 

6. Prognoza pogody na najbliższe 12-24 godziny z barometrem 

7. Wyświetlanie tendencji temperatury w strzałkach 

8. Funkcja kalendarza z fazą księżyca  

9. Funkcja czasu, alarmu i drzemki  

10. Wyświetlanie czasu w 12/24H 

11. Dni powszednie w 7 językach: GER (niemiecki), ENG (angielski), FRE  (francuski), ITA 

(włoski), SPA  (hiszpański), DUT (holenderski), DRN (Dania) 
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12. Do 3 kanałów RF (skanowanie kanałów lub stałe na jednym kanale) dla 

czujników zewnętrznych (tylko jeden czujnik w zestawie) 

13. Czas wschodu i zachodu słońca w 150 europejskich miastach 

14. Wschód i zachód Księżyca w 150 europejskich miastach 

15. Funkcja ostrzegania o punkcie zamarzania  

16. Alarm wysokiej/niskiej temperatury na zewnątrz  

17. Dane dotyczące temperatury, wilgotności i barometru w pomieszczeniu 

można  skalibrować ręcznie 

18. Białe podświetlenie ze ściemniaczem 

19. Możliwość wyboru włączania/wyłączania tonu  

 

 

ZAWARTOŚĆ PACZKI 

 

W pakiecie znajdują się następujące treści: 

1xCyfrowa stacja pogodowa 

1xCzujnik zdalny  

1 x zasilacz sieciowy  

1x instrukcja obsługi 
 

 

WPROWADZENIE 

 

BALDR zaleca wysokiej jakości baterie alkaliczne lub litowe w celu uzyskania 

najlepszej wydajności produktu. Nie zaleca się używania baterii o dużej 

wytrzymałości ani akumulatorów. 

 

INSTALACJA JEDNOSTKI GŁÓWNEJ 

Zasilany przez zasilacz sieciowy: 

Podłącz zasilacz z otworem DC z boku jednostki  głównej i podłącz zasilacz do 

gniazdka elektrycznego . 
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Zasilany bateriami: 
 

1. Zdejmij pokrywę komory baterii.  

2. Włóż 3x baterię AAA zgodnie z polaryzacją (+i-) 

3. Załóż pokrywę baterii  

 

INSTALACJA CZUJNIKA 
 

1. Zdejmij pokrywę komory baterii  

2. Włóż 2 baterie AA zgodnie z polaryzacją (+i-) 

3. Załóż pokrywę baterii  
 

KONFIGURACJA CZUJNIKA 

 

 
. Na 

przykład można ustawić kanał 1 dla czujnika. Ale upewnij się, że jednostka 

główna jest ustawiona na ten sam kanał przed 

przyciskiem "na jednostce 

głównej, aby ustawić kanał. Kolejność ustawień to  CH1 -  CH2 - CH3 - 

Skanowanie kanałów (od  CH1 do CH2 do CH3,8  sekundy  ), 

musisz wybrać te same opcje 

liczb zarówno dla czujnika, jak i jednostki głównej, aby 

zsynchronizować)  

Automatyczna synchronizacja: po włączeniu obu urządzeń stan odbioru będzie 

trwał maksymalnie 3 minuty, sygnał anteny odbiorczej będzie migać, jeśli nie 

zostanie odebrany sygnał w ciągu 3 minut, sygnał anteny zniknie i przestanie 

odbierać sygnał zewnętrzny.   

' okno odbioru sygnału, ty 

'', aby przejść do odbioru sygnału 

znów. 

 
KONFIGURACJA JEDNOSTKI GŁÓWNEJ 

Po włączeniu lub zresetowaniu wyświetlacz LCD będzie wyświetlany przez 3 sekundy z 
dźwiękiem  "BI" . 
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Wartość domyślna to : 
 

 
Jednostka 
ciśnieniowa  

 
Rozkład 
Język 

 
Czas 
wyświetlania  

 
Ton  

 
Wyświetlana 
data 

 
hPa/mb 

 
GER 

0:00 

(format 24H ) 

 
NA 

 
2020.01.01 

 
 

Temperatura 

Jednostka 

 
Funkcja 

RCC 

 
Strefa czasowa  

 
Godzina alarmu  

 
? 

 
NA 

 
god
z. 0 

 
AM6:30(WYŁ.) 

 

ODBIÓR SYGNAŁU RADIOWEGO 

Po ustawieniu barometru zacznie odbierać sygnał czujnika zewnętrznego  przez 3 

minuty. Jeśli sygnał wszystkich 3 kanałów zostanie odebrany w ciągu 3 minut lub  

okno odbioru zakończy się, wejdzie w okno odbioru sygnału DCF. Sygnał RF nie 

będzie odbierany podczas odbioru RCC, wyjdź z 

Odbiór RCC najpierw przez naciśnięcie przycisku "SET/  ". 

 

ODBIÓR RCC 
 

1. Po odebraniu sygnału RF rozpocznie wyszukiwanie sygnału radiowego przez 7 

minut z symbolem anteny "' ' wyświetlanym na ekranie. 

2. Codziennie odbywa się automatyczne odbieranie DCF o 1:00, 2:00, 3:00 

RANO, 4:00, 5:00. Po raz pierwszy zacznie odbierać czas DCF o godzinie 1:00 

AM, 2:00, 3:00 każdego dnia. Jeśli czas DCF nie zostanie odebrany do 

3:00, zacznie odbierać ponownie o 4:00 i 5:00. Jeśli czas nie zostanie 

pomyślnie odebrany o 5:00, nie  będzie odbierania dnia, rozpocznie 

wyszukiwanie sygnału o 1:00  następnego dnia.  

3. W normalnym trybie czasu naciśnij  przycisk "SET / RCC", aby wprowadzić DCF 

 odbiór sygnału. 
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4. Podczas odbioru DCF naciśnij  przycisk "SET /  RCC", aby wyjść z RCC 

Odbieranie. 

5. Czas zostanie przeliczony na aktualny czas odpowiedniej strefy czasowej po 

otrzymaniu RCC.( Z wyjątkiem strefy czasowej 0 ) 

Uwaga: Odbiór RCC zakończy się automatycznie, gdy alarm zostanie 

aktywowany podczas odbioru DCF, możesz powtórzyć krok 3, aby wprowadzić 

odbiór sygnału DCF po wyłączeniu alarmu. 
 

Wyświetlanie symbolu RCC : 

za. Podczas odbierania sygnału ikona RCC " będzie migać przez "1 Hz" 

b. Po pomyślnym odebraniu sygnału na wyświetlaczu LCD pojawi się komunikat 
zakończony 

Ikona RCC"   ''i wyjdź z odbioru RCC. 

c. Jeśli nie zostanie odebrany żaden sygnał, ikona RCC zniknie . 

 

USTAWIENIA RĘCZNE 

 
1. Po otrzymaniu sygnału, jeśli nie ma potrzeby wprowadzania innych ustawień, 

możesz po prostu dokończyć czytanie tutaj. Jeśli istnieją inne wymagania 

dotyczące ustawień. Sprawdź następujące kroki. Lub jeśli nie ma odbieranego 

sygnału  , możesz wykonać poniższe czynności, aby ustawić ręcznie. 

2. Naciśnij i przytrzymaj  przycisk "SET / RCC", aby wejść do ustawień, 

naciśnij  przycisk "SET / RCC",  aby pominąć kroki ustawień lub przejść do 

następnej  opcji ustawień,  dane ustawień będą migać z częstotliwością 1 Hz. 

3. Naciśnij "SET /RCC", aby wybrać dźwięk ON/OFF. Naciśnij  ''  lub   

'', aby wybrać. Ustawienie domyślne: dźwięk włączony 

4. Naciśnij  "SET /RCC", aby wybrać język dnia tygodnia. Naciśnij przycisk  

CH'' lub   '', aby wybrać języki: ENG>GER>ITA> 

FRE>DUT>SPA>DAN>DUT>DRN opcjonalnie . (angielski/niemiecki 

/włoski/francuski/holenderski/hiszpański/duński), ustawienie domyślne: GER. 
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*T '' ' '   szybko zmieni 

wartość o 8 kroków. 

5. Naciśnij "SET /RCC"   ' '' 

przycisk, aby wybrać OFF lub ON. Ustawienie domyślne: RCC ON.  

6. Naciśnij "SET /RCC", aby wybrać T '' 

Przycisk MEM'', aby wybrać strefę czasową od -12 H do + 12 H . 

ustawienie: 0 godz Uwaga: Jeśli RCC jest wyłączone, nie ma opcji strefy czasowej  

7. Naciśnij "SET /RCC", aby wybrać rok    '' ' ' 

przycisk, aby dostosować wartość. 

8. Naciśnij "SET /RCC"  '' ''   

przycisk, aby dostosować wartość. 

 

przycisk, aby dostosować wartość. 

10. Naciśnij "SET /RCC" lub  

'', aby wybrać 12 godzin lub 24 godziny. Ustawienie domyślne : 

24hr 

format. 

11. Naciśnij "SET /RCC"  '' ''   

przycisk, aby dostosować wartość. 

12. Naciśnij przycisk "SET /RCC"  '' 

MEM'', aby dostosować wartość. 

13. Naciśnij "SET /RCC" lub  

'', aby wybrać ? lub N. Ustawienie domyślne : ?. 

14. Naciśnij przycisk "SET / RCC", aby wybrać pogodę ' ' ', 

aby wybrać pogodę: słonecznie, słonecznie do chmury, pochmurno, deszczowo 

opcjonalnie.  

15. Naciśnij "SET /RCC", aby potwierdzić i wyjść. 

16. Podczas ustawiania, jeśli przez 20 sekund nie wykonasz żadnej 

operacji,  automatycznie zapisze i wyjdzie z ustawienia. 

Uwaga: Do wyboru jest 7 języków wyświetlania w dni powszednie:  

FRE>SPA>ENG>GER>ITA>DUT > DRN 
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Język 

Niemieck
i 

Angielski Francus
ki 

Włoski Hiszpańs
ki 

Holende
rski 

Dania 

GER ENG FRE ITA UZDRO
WISKO 

DUT DRN 

Niedziela SYN SŁOŃC
E 

CIEM
NY 

DOM DOM ZON ZON 

Poniedział
ek 

PONIE
DZIAŁE
K 

PONIE
DZIAŁ
EK 

Jedno
stki lun 

Jednos
tki lun 

Jednost
ki lun 

MRR Numer 
MRN 

Wtorek UMIER
AĆ 

WT MAR MAR MAR HAŁAS TIR 

Środa MIT POŚLU
BIĆ 

MER MER MIE BIADA DODAT
KI 

Czwartek DON CZW JEU GIO JUE DON TOR 

Piątek FRE PT VEN VEN WSPÓŁ
ZAWO
DNICZ
YĆ 

VRI FRE 

Sobota SAM SOBO
TA 

SOBO
TA 

SAB SAB ZRT LOR 
 

FUNKCJA ALARMU  

USTAW CZAS ALARMU: 

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk " ", aby przejść do trybu ustawiania czasu alarmu.  

2. Naciśnij    przycisk '' lub   ' ',       aby dostosować dane; naciśnij i przytrzymaj 

Przycisk  '' lub   '' szybko zmieni dane o 8 kroków. 

3.  

4. Podczas ustawiania dotknij górnego przycisku, aby zapisać i wyjść z ustawień 

5. Podczas ustawiania, jeśli przez 20 sekund nie zostanie wykonana żadna 

operacja, automatycznie zapisze i wyjdzie z ustawienia. 

6. Alarm jest domyślnie włączony po ustawieniu godziny alarmu. Na  ekranie pojawi 

się symbol alarmu. 

WŁĄCZ/WYŁĄCZ ALARM: 

1. W trybie wyświetlania czasu naciśnij raz przycisk " ", aby sprawdzić  godzinę 

alarmu. Naciśnij  przycisk " " po raz drugi, aby włączyć/wyłączyć alarm za 

pomocą symbolu ON/OFF. Jeśli działa przez 20 sekund,  automatycznie powróci 

do wyświetlania aktualnego czasu . 

2. W trybie wyświetlania alarmu naciśnij przycisk " ", aby włączyć/wyłączyć alarm 

za pomocą symbolu ON/OFF  Jeśli działa przez 20 sekund, 

automatycznie powróci do wyświetlania aktualnego czasu . 
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 FUNKCJA DRZEMKI 

1. Gdy dzwoni alarm, naciśnij dowolny inny przycisk z wyjątkiem górnego 

przycisku, aby zatrzymać alarm. Alarm uruchomi się ponownie następnego 

dnia. 

2. LUB, gdy dzwoni alarm, naciśnij przycisk "  ", aby aktywować  funkcję 

drzemki. Alarm powtórzy się za 5 minut. Symbol " " będzie migać na ekranie, 

wskazując tryb drzemki. Naciśnij dowolny inny przycisk z wyjątkiem górnego, aby 

wyjść z trybu drzemki. Alarm uruchomi się ponownie następnego dnia. 

3. Gdy zadzwoni alarm, rosnący dźwięk alarmu "Bibi" będzie trwał 2 minuty, jeśli nie  

zostanie wykonana żadna operacja. 

INSTRUKCJA UMIESZCZANIA  

Czujniki BALDR są wrażliwe na warunki otoczenia  . Prawidłowe umieszczenie 

zarówno jednostki głównej, jak  i czujnika zewnętrznego ma kluczowe znaczenie 

dla dokładności i wydajności tego produktu. 

Umieszczenie jednostki głównej  

Umieść jednostkę główną w suchym miejscu wolnym od brudu i kurzu. Aby 

zapewnić  dokładny pomiar temperatury w pomieszczeniu, należy umieścić  

jednostkę główną z dala od źródeł ciepła lub otworów wentylacyjnych. 
 

Umieszczenie czujnika zewnętrznego  

Czujnik musi być umieszczony na zewnątrz, aby obserwować warunki zewnętrzne. 

Czujnik  jest wodoodporny na zachlapanie wodą i jest przeznaczony do ogólnego 

użytku na zewnątrz, jednak aby przedłużyć jego żywotność, umieść czujnik w miejscu 

chronionym przed bezpośrednimi  czynnikami atmosferycznymi. Najlepsza lokalizacja 

to  4 do 8 stóp (1,2 do 2,4 metra) nad ziemią ze stałym cieniem i 

Dużo świeżego powietrza do cyrkulacji wokół czujnika . 

 

Ważne wskazówki dotyczące 
umieszczania  

 

Ast 

5 ~ 6.5 stopy (1.5 ~ 2 metry) od wszelkich źródeł zakłóceń, takich jak monitory 

komputerowe lub telewizory. 
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Aby zmaksymalizować zasięg sieci bezprzewodowej, umieść urządzenia z dala od dużych metalowych  

przedmiotów, grubych ścian, metalowych powierzchni lub innych przedmiotów, 

które mogą ograniczać  komunikację bezprzewodową  

s 

lub głośniki działające na tej samej częstotliwości sygnału. 

Al 

częstotliwość może również powodować zakłócenia. 

● Umieść jednostkę główną w odległości większej niż 1.2 metra od  źródła zasilania, 

aby uzyskać lepsze wykorzystanie. (w tym źródło zasilania samego produktu lub 

innych urządzeń elektrycznych) 

 

 

WYTYCZNE DOTYCZĄCE OBSŁUGI 

 

TEMPERATURA I WILGOTNOŚĆ 

 

Zakres temperatur zewnętrznych :-40?~60?(-40N ~ 140N), LL.L lub 

GG. H wyświetli się, gdy znajdzie się poza zasięgiem 

 

Dokładność: Dla temperatury między 10?~30?, dokładność wynosi± 

1 ?, jeśli poza tym zakresem dokładność wyniesie±1,5?  ; W przypadku 

wilgotności  między 40-70% wilgotności względnej dokładność wynosi ±5% 

wilgotności względnej, jeśli poza tym zakresem, dokładność wyniesie ±8% 

wilgotności względnej.  

Strzałka wskazująca zmiany temperatury: 

wyświetli się, gdy temperatura zmieni się poniżej 1? w ciągu godziny 

lub w porównaniu z ostatnim odczytem. 

wyświetli się, gdy odczyt wzrośnie o 1? w ciągu jednej godziny lub w 

porównaniu z ostatnim odczytem . 

wyświetli się, gdy odczyt zmniejszy się o 1? w ciągu godziny lub w 

porównaniu z ostatnim odczytem. 
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Strzałka wskazująca zmiany wilgotności: 

wyświetli się, gdy wilgotność zmieni się o mniej niż 3% RH w ciągu jednej 

godziny lub w porównaniu z ostatnim odczytem. 

wyświetli się, gdy odczyt wzrośnie o 3% RH w ciągu jednej godziny lub w 

porównaniu z ostatnim odczytem. 

wyświetli się, gdy odczyt zmniejszy się o 3% RH w ciągu jednej godziny lub w 

porównaniu z ostatnim odczytem. 

 
Uwaga: Odczyt będzie dokładniejszy, stojąc nieruchomo przez pół  godziny po 

włączeniu zasilania. 

 
FUNKCJA ALARMU TEMPERATURY  

 

USTAW ALARM TEMPERATURY ZEWNĘTRZNEJ  

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk "ALERTY", aby przejść do wartości alertu 

temperatury zewnętrznej  ; dane ustawień będą migać z częstotliwością 1 Hz. 

2. 

 

3. Naciśnij   przycisk '' lub  '',  aby dostosować dane; naciśnij i 
przytrzymaj  

Przycisk  '' lub   '' szybko zmieni dane o 8 

Kroki. 

4. Jeśli przez 20 sekund nie zostanie wykonana żadna operacja, automatycznie 

zapisze i wyjdzie z ustawienia. 

 

WŁĄCZ/WYŁĄCZ ALARM TEMPERATURY 

1. Funkcja ostrzegania o temperaturze zostanie włączona po ustawieniu 

wartości alarmowych. 

2. Naciśnij przycisk "ALERTY", aby sprawdzić wartość alertu wysokiej temperatury.  

3. Naciśnij  przycisk  '' lub   '', aby 

włączyć/wyłączyć funkcję ostrzegania  o wysokiej temperaturze za 

pomocą symbolu  /  . 

4. Naciśnij  ponownie przycisk "ALERTY", aby sprawdzić ostrzeżenie o niskiej 
temperaturze  

wartość. 

17 
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5. Naciśnij  przycisk  '' lub   '', aby włączyć/wyłączyć funkcję 

ostrzegania  o niskiej temperaturze z włączaniem/wyłączaniem symbolu 

/    . 

6. Ustawienie domyślne: Wartość alertu wysokiej temperatury 35?; 

Wartość alarmowa niskiej temperatury 10?. 

7. Rosnący alarm "Bibi" będzie dzwonił przez 5 sekund na minutę, a symbol będzie, 

gdy temperatura zewnętrzna osiągnie wartość alarmową i przestanie dzwonić, 

gdy znajdzie się poza zasięgiem alertu.  

FUNKCJA OSTRZEGANIA O PUNKCIE OSZRONIENIA  

1. Gdy odczyt temperatury zewnętrznej wynosi 0?~2,9?;, ikona  będzie migać, 

wskazując punkt oszronienia. 

2. Gdy odczyt temperatury zewnętrznej jest niższy niż 0?, ikona  

zawsze będzie wyświetlany. 
 

REKORD MAX I MIN  

1. Naciśnij   '', aby uzyskać maksymalną temperaturę i wilgotność 

(w ciągu 24 godzin), wartość będzie wyświetlana przez 5 sekund. 

2. Naciśnij   " po raz drugi, aby uzyskać minimalną temperaturę i 

wilgotność (w ciągu 24 godzin), wartość będzie wyświetlana przez 5 sekund. 

3. Trzecie naciśnięcie  przycisku powoduje powrót do trybu standardowego. 

4. Naciśnij i przytrzymaj   '', aby wyczyścić zapis max i min oraz ponownie 

aktywować pamięć. 

5. Zwykle rekord Max i Min będzie aktualizowany co 24 godziny o godzinie 

0:00. 
 

BAROMETR I PROGNOZA POGODY 
 

 

Jest ich 5 

rodzaje trybów pogodowych: Słonecznie, Słonecznie do Pochmurno, Pochmurno, 

Deszczowo, Śnieg. Wyświetlane ikony pogody są oparte na godzinowym 

obliczaniu temperatury wewnętrznej/zewnętrznej, wilgotności i danych 

barometrycznych. Prognoza na następne 12 godzin z dokładnością 70%-75%.  
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5 trybów pogodowych  
 

 

 

 

Słonecznie Słonecznie  do Pochmurno  Pochmurno  Deszczowy 
 śnieg 

FAZA KSIĘŻYCA 

1. Istnieje 12 rodzajów faz księżyca obliczanych przez kalendarz księżycowy 

2. Aktualizacja faz księżyca codziennie o 17:00. 

Uwaga: Ikona pełni księżyca jest cała czarna. 
 

 

 

 

 
GODZINY WSCHODU/ZACHODU SŁOŃCA I WSCHODU/ZACHODU KSIĘŻYCA  

USTAW NAZWĘ MIASTA 

1. W trybie wyświetlania czasu naciśnij i przytrzymaj  przycisk "CITY", aby 
przejść do   trybu ustawień miasta. 

2. Naciśnij  przycisk  '' lub   '', aby ustawić literę od A do Z; 

Naciśnij i przytrzymaj   przycisk '' lub  '',  aby szybko zmienić literę o 
8 kroków.  

3. 

 

 

4. Podczas ustawiania wschód / zachód słońca i czas wschodu / zachodu 

księżyca wyświetlą   "--:--" 

5. Po zapisaniu ustawienia i wyjściu, wschód / zachód słońca i wschód / zachód 

księżyca wyświetlą "--:--", co oznacza, że są obliczane. 

6. Gdy miasto znajduje się poza zasięgiem 150 miast, wschód / zachód słońca i 

czas wschodu / zachodu księżyca wyświetlą "--:--", co oznacza brak informacji. 
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  City Name Abbr   City Name Abbr   City Name Abbr 

1  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
German 

Aachen AAC 51  
 
 
 
 
 

France 

Cherbourg CHE 101  
Norway 

Oslo OSL 

2 Berlin BER 52 Lyon LYO 102 Stavanger STA 

3 Dusseldorf DUS 53 Marseille MAR 103  

 
Netherland 

s 

Amsterdam AMS 

4 Dresden DRE 54 Monaco MON 104 Eindhoven EIN 

5 Erfurt ERF 55 Metz MET 105 Enschede ENS 

6 Frankfurt FRA 56 Nantes NAN 106 Groningen GRO 

7 Flensburg FLE 57 Nice NIC 107 The Hague HAG 

8 Freiburg FRE 58 Orleans ORL 108 Rotterdam ROT 

9 Hannover HAN 59 Paris PAR 109  
 
Portugal 

Evora EVO 

10 Bremen BRM 60 Perpignan PPA 110 Coimbra COI 

11 Hamburg HAM 61 Lille LIL 111 Faro FAR 

12 Rostock ROS 62 Rouen ROU 112 Leiria LEI 

13 

14 

Stralsund STR 63 Strasbourg STB 113 Lisbon LIS 

Cologne COL 64 
FFinland 

Toulouse TOU 114  Porto POR 

15 Kiel KIE 65 Helsinki HEL 115  
 

Poland 

Gdansk GDA 

16 Kassel KAS 66  
 
 
 

U.K 

Aberdeen ABD 116 Krakow KRA 

17 Leipzig LPZ 67 Belfast BEL 117 Poznan POZ 

18 Munich MNI 68 Birmingham BIR 118 Szczecin SZC 

19 Magdeburg MAG 69 Bristol BRI 119 Warsaw WAR 

20 Nuremberg NUR 70 Edinburgh EDI 120 Russia St Petersburg PET 

21 Regensburg REG 71 Glasgow GLA 121 
Sweden 

Gothenburg GOT 

22 Stuttgart STU 72 London LON 122 Stockholm STO 

23 Saarbrucken SAA 73 Manchester MAN 123 Slovakia Bratislava BRV 

24 Schwerin SCH 74 Plymouth PLY 124 Slovenia Ljubljana LJU 

25  
Denmark 

Aalborg ALB 75 Hungary Budapest BUD 125 Serbia Belgrade BGD 

26 Aarhus ARH 76 Croatia Zagreb ZAG 126  
 

Austria 

Graz GRZ 

27 Copenhagen COP 77  
Italy 

Ancona ANC 127 Innsbruck INN 

28 Odense ODE 78 Bari BAI 128 Linz LIN 

29 
Spain 

Alicante ALI 79 Bologna BOL 129 Salzburg SZB 

30 Andorra AND 80 Cagliari CAG 130 Vienna VIE 

 

SPRAWDZIĆ NAZWA MIASTA  

1. W trybie wyświetlania czasu naciśnij raz przycisk "CITY", aby sprawdzić  nazwę 

miasta. Naciśnij  przycisk  '' lub   '', aby wybrać. 

2. Nazwa miasta będzie zawierać pierwsze trzy litery, 150 miast Europy,  jak 

pokazano W poniższej tabeli . 
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31  Badajoz BAD 81  Catania CAT 131  
Belgium 

Antwerp ANT 

32 Barcelona BAR 82 Firenze FIR 132 Bruges BRU 

33 Bilbao BIL 83 Foggia FOG 133 Brussels BRS 

34 Cadiz CAD 84 Genoa GEN 134 Charleroi CHA 

35 Cordoba COR 85 Lecce LEC 135  Liege LIE 

36 Ibiza IBI 86 Messina MES 136  

 
 
 
 
Switzerland 

Basel BAS 

37 A Coruna ACO 87 Milan MIL 137 Bern BEN 

38 Leon LEO 88 Naples NAP 138 Chur CHU 

39 Las Palmas LPA 89 Palermo PAL 139 Geneva GNV 

40 Madrid MAD 90 Parma PRM 140 Locarno LOC 

41 Malaga MAL 91 Perugia PER 141 Lucerne LUC 

42 Palma(ES- 

Majorca) 
PLM 92 Rome ROM 142 St.Moritz MOR 

43 Salamanca SAL 93 Turin TUR 143 St.Gallen GAL 

44 Sevilla SEV 94 Trieste TRI 144 Sion SIO 

45 Valencia VAL 95 Venice VEN 145 Vaduz VAD 

46 Zaragoza ZAR 96 Verona VER 146 Zurich ZUR 

47 
 

 
France 

Besancon BES 97 Imperia IMP 147 Czech 

Republic 
Prague PRA 

48 Biarritz BIA 98 Ireland Dublin DUB 148 Greece Athens ATH 

49 Bordeaux BOR 99 Luxembour Luxemburg LUX 149 Romania Bucharest BUC 

50 Brest BRE 100 Norway Bergen BRG 150 Bulgaria Sofia SOF 

 

FUNKCJA PODŚWIETLENIA 
 

 
podświetlenie. Podświetlenie wytrzyma 15 sekund. 

 

 

 
50%, 10%, 3% i wyłączone 

 
WZORCOWANIE 

Stacje meteorologiczne Baldr zostały precyzyjnie skalibrowane w 

naszym 

n r. 

g 100%, 

zakład produkcyjny, ale jeśli chcesz, aby odczyt tej stacji pogodowej był zgodny ze 

sprzętem, któremu ufasz, możesz ręcznie skalibrować temperaturę / wilgotność w 

pomieszczeniu oraz wartości barometru, wykonując poniższe czynności: 

1. W normalnym trybie wyświetlania naciśnij i przytrzymaj  "CITY" i 
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"ALERTY", aby przejść do   trybu kalibracji temperatury i wilgotności w 

pomieszczeniu/wartości barometru. 

2. Naciśnij przycisk "SET / RCC", aby wybrać zamówienie, naciśnij "  " lub 

/MEM'' , aby dostosować wartość. 

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk " " przed włączeniem stacji pogodowej , aby 

wyczyścić wartości kalibracji . 

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
 

Problem Możliwe rozwiązanie 

 
Odczyt na zewnątrz  

lub 

Pokazywanie kresek 

 
odczytu na zewnątrz jest ogólnie oznaką zakłóceń 

bezprzewodowych . 

1. Umieść czujnik i wyświetlacz w pomieszczeniu, obok 

siebie i wyjmij baterie  z każdego z nich. 

2. Upewnij się, że przełącznik 1-2-3 na obu 

jednostkach jest taki sam. 

3. Załaduj baterie w czujniku zewnętrznym. 

4. Załaduj baterie w jednostce głównej.  

5. Pozwól obu jednostkom usiąść w odległości kilku 

stóp  od siebie przez kilka minut, aby uzyskać  silne 

połączenie przed zabraniem czujnika na zewnątrz . 

Brak odbioru 

czujnika 

zewnętrznego  

• Załaduj ponownie baterie zarówno czujnika 

zewnętrznego, jak  i jednostki głównej. Zapoznaj się z  

sekcją KONFIGURACJA CZUJNIKA  . 

• Przenieś jednostkę główną i/lub  czujnik 

zewnętrzny. Jednostki muszą znajdować się w 

odległości nie większej niż 328 stóp (100 m) od 

siebie. 

• Upewnij się, że obie jednostki są umieszczone w co 
najmniej 3 
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stóp (0.9 m) od elektroniki, która może zakłócać  

komunikacja bezprzewodowa (np. telewizory, 

kuchenki mikrofalowe, komputery itp.). 

• Używaj standardowych baterii alkalicznych. Nie używaj 

wytrzymałych baterii ani akumulatorów. NUTA 

: Synchronizacja jednostki głównej i czujnika  po 

ponownym załadowaniu baterii może potrwać kilka 

minut. 

Niedokładna 

temperatura/wil

gotność 

Upewnij się, że zarówno jednostka główna, jak i czujnik 

są umieszczone z dala od bezpośredniego światła 

słonecznego oraz  wszelkich źródeł ciepła lub otworów 

wentylacyjnych. 
 

Wyświetlacz "HH/LL" 

w  temperaturze 

wewnętrznej i/lub 

zewnętrznej 

 
Jeśli temperatura jest wyższa niż  zakres wykrywania, 

HH wyświetli się na ekranie w celu wskazania 

; jeśli jest niższy niż zasięg wykrywania, na  

ekranie pojawi się LL w celu wskazania. 

 
Jeśli Twój produkt BALDR nie działa prawidłowo po wypróbowaniu  kroków 

rozwiązywania problemów, skontaktuj się ze sprzedawcą na stronie 

zamówienia lub wyślij wiadomość e-mail na adres: service@baldr.com. 

 

 

Środki 
ostrożność 

 
Nie czyść żadnej części produktu benzenem, rozcieńczalnikiem ani innymi 

rozpuszczalnikami. W razie potrzeby wyczyść miękką szmatką. 

Nigdy nie zanurzaj produktu w wodzie. Spowoduje to uszkodzenie produktu. Nie 

narażaj produktu na działanie ekstremalnej siły, wstrząsów ani wahań  temperatury 

lub wilgotności. 

Nie tamper z elementami wewnętrznymi. 

Nie mieszaj nowych i starych baterii ani baterii różnych typów. 

mailto:service@baldr.com
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Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych ani akumulatorów z tym 

produktem. 

Wyjmij baterie, jeśli przechowujesz ten produkt przez dłuższy czas . Nie wyrzucaj 

tego produktu wraz z niesortowanymi odpadami komunalnymi . Konieczna jest 

selektywna zbiórka takich odpadów w celu specjalnego przetworzenia . 

 

Gwarancja 

 

BALDR udziela 1-rocznej ograniczonej gwarancji na ten produkt na  wady 

produkcyjne w zakresie materiałów i wykonania. 

Serwis gwarancyjny może być wykonywany wyłącznie przez nasze autoryzowane  centrum 

serwisowe. Oryginał dowodu sprzedaży z datą należy przedstawić  na żądanie jako 

dowód zakupu do nas lub naszego autoryzowanego centrum serwisowego. 

Gwarancja obejmuje wszystkie wady materiałowe i wykonawcze z następującymi 

określonymi wyjątkami:(1) uszkodzenia spowodowane wypadkiem, 

nieuzasadnionym użytkowaniem lub zaniedbaniem (w tym brakiem lub uzasadnioną 

i konieczną konserwacją);( 2) uszkodzeń powstałych podczas transportu 

(reklamacje należy zgłaszać przewoźnikowi;( 3) uszkodzenie   lub pogorszenie 

stanu jakichkolwiek akcesoriów lub powierzchni dekoracyjnych;( 4)uszkodzeń 

powstałych w wyniku nieprzestrzegania instrukcji zawartych w instrukcji obsługi. 

Niniejsza gwarancja obejmuje wyłącznie rzeczywiste wady samego produktu i nie 

obejmuje kosztów instalacji lub demontażu  z instalacji stałej, normalnej konfiguracji 

lub regulacji, roszczeń  wynikających z wprowadzenia w błąd przez sprzedawcę lub 

różnic w wydajności wynikających  z okoliczności związanych z instalacją.  

Aby skorzystać z serwisu gwarancyjnego, nabywca musi skontaktować się z  wyznaczonym przez BALDR 

centrum serwisowym w celu określenia problemu i procedury serwisowej. 

Dziękujemy za wybór produktów BALDR ! 
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